
3) Ali je dejstvo, da prevladujoče podjetje ni zakonsko 
zavezano ponujati posredniške storitve, temveč je to storilo 
prostovoljno, pomembno za odgovor na prvo vprašanje? 

4) Ali je za to, da bi se ravnanje, opisano v prvem vprašanju, 
štelo za nezakonito, treba, da ima omejujoče učinke na 
konkurenco, in če jih ima, kako je te učinke mogoče 
ugotoviti? 

5) Ali stopnja prevlade prevladujočega podjetja na trgu vpliva 
na odgovor na prvo vprašanje? 

6) Ali je za to, da bi se ravnanje iz prvega vprašanja štelo za 
nezakonito, treba, da ima podjetje, ki tako ravna, prevladu-
joči položaj tako na trgu posredniških storitev kot na trgu 
končnih uporabnikov? 

7) Ali je za to, da bi se ravnanje iz prvega vprašanja štelo za 
nezakonito, treba, da je proizvod oziroma storitev, ki jo na 
trgu posredniških storitev ponuja prevladujoče podjetje, za 
konkurente nujna? 

8) Ali dejstvo, da gre za dobavo novi stranki, vpliva na 
odgovor na prvo vprašanje? 

9) Ali mora za to, da bi se ravnanje iz prvega vprašanja štelo 
za nezakonito, prevladujoče podjetje imeti možnost, da 
izravna svoje izgube? 

10) Ali dejstvo, da gre za novo tehnologijo na trgu, ki zahteva 
velike naložbe, na primer zaradi razumnih uvedbenih stro- 
škov in morebitne nujnosti prodaje z izgubo v fazi uvedbe, 
vpliva na odgovor na prvo vprašanje? 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo 
House of Lords (Združeno kraljestvo) 6. februarja 2009 – 
Commissioners for Her Majesty's Revenue and Customs 

proti Loyalty Management UK Limited 

(Zadeva C-53/09) 

(2009/C 90/20) 

Jezik postopka: angleščina 

Predložitveno sodišče 

House of Lords 

Stranki v postopku v glavni stvari 

Pritožnik: Commissioners for Her Majesty's Revenue and 
Customs 

Nasprotna stranka: Loyalty Management UK Limited 

Vprašanja za predhodno odločanje 

„Kadar davčni zavezanec („spodbujevalec“) opravlja gospodarsko 
dejavnost v zvezi z vodenjem večpartnerskega programa 
zvestobe strank („program“), na podlagi katerega spodbujevalec 
sklene različne sporazume: 

i) sporazume z različnimi družbami, imenovanimi „sponzorji“, 
na podlagi katerih sponzorji izdajo „točke“ strankam spon-
zorjev („zbiralci“), ki od teh kupijo blago ali storitve in 
sponzorji plačajo spodbujevalcu; 

ii) sporazume z zbiralci, v katerih so določbe kot npr. ko 
zbiralci kupijo blago in/ali storitve od sponzorjev, bodo 
prvi prejeli točke, ki jih lahko nato unovčijo za blago 
in/ali storitve; in 

iii) sporazume z različnimi družbami (imenovanimi „unovče-
valci“), na podlagi katerih se te med drugim strinjajo, da 
bodo zbiralcem priskrbele blago in/ali storitve po ceni, ki 
je nižja od tiste, ki bi jo drugače plačali, oziroma brez 
denarnega plačila, kadar zbiralec unovči točke in v zameno 
spodbujevalec plača „strošek storitve“, ki se ga izračuna 
glede na točke, ki so se v upoštevnem obdobju unovčile 
pri tem unovčevalcu. 

1. Kako je treba razlagati člene 14, 24 in 73 Direktive 
Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 2006 ( 1 ) 
(nekdanji členi 5, 6 in 11(A)(1)(a) Direktive Sveta 
77/388/EGS z dne 17. maja 1977 ( 2 )), kadar unovče-
valec prejme plačilo od spodbujevalca? 

2. Ali je treba te določbe razlagati zlasti tako, da se takšna 
plačila, ki jih unovčevalec prejme od spodbujevalca, 
štejejo za plačilo: 

a) le za opravljanje storitev unovčevalca za spodbuje-
valca; ali 

b) le za dobavo blaga in/ali opravljanje storitev za 
zbiralce s strani unovčevalcev; ali
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c) delno za opravljanje storitev unovčevalca za spodbu-
jevalca in delno za dobavo blaga in/ali opravljanje 
storitev za zbiralce s strani unovčevalcev? 

3. Če se na drugo vprašanje odgovori s točko (c), tako da 
se strošek storitve šteje, da so unovčevalci dobavili blago 
oziroma opravili storitev za spodbujevalca in za zbiralca, 
katera so merila zakonodaje Skupnosti, na podlagi 
katerih se določi razdelitev stroška, kot je strošek 
storitve, med to opravljanje storitev ter dobavo blaga 
in/ali opravljanje storitev?“ 

( 1 ) Direktiva Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 2006 o skupnem 
sistemu davka na dodano vrednost (UL L 347, str. 1). 

( 2 ) Šesta direktiva Sveta z dne 17. maja 1977 o usklajevanju zakonodaje 
držav članic o prometnih davkih – Skupni sistem davka na dodano 
vrednost: enotna osnova za odmero (UL L 145, str. 1). 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je House of 
Lords (Združeno kraljestvo) 9. februarja 2009 – 
Commissioners for Her Majesty's Revenue and Customs 

proti Baxi Group Limited 

(Zadeva C-55/09) 

(2009/C 90/21) 

Jezik postopka: angleščina 

Predložitveno sodišče 

House of Lords 

Stranki v postopku v glavni stvari 

Pritožnik: Commissioners for Her Majesty's Revenue and 
Customs 

Nasprotna stranka: Baxi Group Limited 

Vprašanja za predhodno odločanje 

„Kadar 

A davčni zavezanec opravlja gospodarsko dejavnost v zvezi s 
spodbujanjem programa, ki ga vodi družba za oglaševanje in 
trženje ter v okviru katerega se strankam davčnega zavez-
anca pripisujejo točke v zvezi z blagom, ki ga stranke kupijo 
od davčnega zavezanca; 

B stranke točke unovčijo tako, da od družbe za oglaševanje in 
trženje brezplačno dobijo nagrado; 

C se je davčni zavezanec s to družbo dogovoril, da ji bo plačal 
predlagano maloprodajno ceno nagrade: 

1. Kako je treba razlagati člene 14, 24, 73 in 168 Direktive 
o DDV ( 1 ) (nekdanji členi 5, 6, 11(A)(1)(a) in 17(2) Šeste 
direktive ( 2 )) v zvezi s plačili, ki jih druga družba prejme 
od davčnega zavezanca? 

2. Ali je treba te določbe razlagati zlasti tako, da se plačila, 
ki jih druga družba prejme od davčnega zavezanca, 
štejejo za plačilo: 

a) le za opravljanje storitev druge družbe za davčnega 
zavezanca; 

b) tretje osebe le za dobavo blaga, ki jo za stranke 
opravi druga družba; 

c) delno za opravljanje storitev druge družbe za davč-
nega zavezanca in delno za dobavo blaga, ki jo za 
stranke opravi druga družba; ali 

d) tako za opravljanje oglaševalskih in tržnih storitev 
kot za dobavo blaga kot nagrade, ki jih za davčnega 
zavezanca opravi druga družba? 

3. Če se na drugo vprašanje odgovori tako, da se glede 
dobave blaga strankam, ki jo opravi druga družba, ta 
plačila štejejo delno za plačila storitev druge družbe za 
davčnega zavezanca in delno za plačila tretje osebe od 
davčnega zavezanca drugi družbi, katera so merila zako-
nodaje Skupnosti, na podlagi katerih se določi razdelitev 
plačila med opravljanje storitev in dobavo?“ 

( 1 ) Direktiva Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 2006 o skupnem 
sistemu davka na dodano vrednost (UL L 347, str. 1). 

( 2 ) Šesta direktiva Sveta z dne 17. maja 1977 o usklajevanju zakonodaje 
držav članic o prometnih davkih – Skupni sistem davka na dodano 
vrednost: enotna osnova za odmero (UL L 145, str. 1).
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